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Megadorus sees Euclio, the neighbour. Euclio is going to the forum. He is worried. The mind of Euclio is at home, because he does not see the gold, (but) he himself is outside. The rich man Megadorus ingratiatingly greets Euclio the poor man. However, Euclio is afraid because Megadorus is a rich man. It is obvious. Megadorus wants Euclio’s treasure. There is no doubt. Euclio goes home, sees the gold, it is safe. Therefore, he goes out of the house. Megadorus asks for Euclios’ daughter in marriage. Euclio promises his daughter but without a dowry. Therefore, he has no dowry. Megadorus wants no dowry. He is good and rich enough. The marriage rites are today. Therefore, Megadorus calls the cook in the house. Staphyla is afraid, however, because Phaedra is pregnant by Leonides. Megadorus leads the pregnant wife home. It is bad (?).

Page 58 translation
Megadorus wants to do the wedding rites. Therefore, he summons many cooks to the house. The job of the cooks is to cook a huge meal. Megadorus leads the wife, Euclio’s daughter, Phaedra, to the house. But the cooks regard Euclio as a sad and poor man. For he wants to lose nothing. For he imposes a huge bag on them where he wants to sleep (??). For while he sleeps he does not lose breath. At the barber’s he collects all the nail clippings and takes them home because he does not want to lose anything. He does not want to give water. He does not want to give fire because he is afraid. He is a sad man. Therefore, the cooks want to go to Megadorus’ house, as he is a rich and easy man. There is a lot of danger in Megadorus’ house, huge silver pots, lots of clothes and lots of gold. If the slaves lose anything, the thieving cooks think that they want to seize it. For at Euclio’s house the cooks are safe. For taking silver pots out of Euclio’s house is not easy because he does not have pots!


